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See the notice on TED website

455699-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement de scanning pour le contrôle des bagages – Zakup dwóch skanerów 
bezpieczeństwa typu SSC (Body Scanner) standardu 2.1, dwóch urządzeń do wykrywania 
materiałów wybuchowych w obuwiu (SED) oraz trzech przeglądarek bagażu RTG wraz z 
dedykowanymi stacjami operatorskimi, przeznaczonych do montażu w bagażowni Terminala C
OJ S 125/2026 02/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Adresse électronique: biuro-zarzad@gtl.com.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités aéroportuaires

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup dwóch skanerów bezpieczeństwa typu SSC (Body Scanner) standardu 2.1, 
dwóch urządzeń do wykrywania materiałów wybuchowych w obuwiu (SED) oraz trzech 
przeglądarek bagażu RTG wraz z dedykowanymi stacjami operatorskimi, przeznaczonych do 
montażu w bagażowni Terminala C
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Zakup dwóch skanerów bezpieczeństwa typu 
SSC (Body Scanner) standardu 2.1, dwóch urządzeń do wykrywania materiałów 
wybuchowych w obuwiu (SED) oraz trzech przeglądarek bagażu RTG wraz z dedykowanymi 
stacjami operatorskimi, przeznaczonych do montażu w bagażowni Terminala C z podziałem 
na trzy zadania: 1.1 Zadanie nr 1 - zakup dwóch skanerów bezpieczeństwa typu SSC (Body 
Scanner) standardu 2.1, 1.2. Zadanie nr 2 – zakup dwóch urządzeń do wykrywania materiałów 
wybuchowych w obuwiu (SED) 1.3. Zadanie nr 3 - zakup trzech przeglądarek bagażu RTG 
wraz z dedykowanymi stacjami operatorskimi, przeznaczonych do montażu w bagażowni 
Terminala C Zamawiający w ramach niniejszego zamówienia (zadania nr 3) przewiduje 
zastosowanie „opcji”, o której mowa w art. 441 ustawy PZP. W ramach opcji obowiązkiem 
Wykonawcy będzie dostarczenie wraz z montażem przeglądarki bagażu RTG w ilości1 szt. w 
związku z czym Zamawiający: a) zastrzega, że przedmiot zamówienia określony w ramach 
opcji nie jest gwarantowany; zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego, dlatego też nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa 
opcji nie stanowi podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w 
stosunku do Zamawiającego; b) zlecenie wykonania opcji zależeć będzie od potrzeb 
Zamawiającego i posiadanych środków; o konieczności wykonania opcji Zamawiający 
powiadomi Wykonawcę w formie pisemnej; oznacza to, że Zamawiający może zrezygnować z 
opcji; c) zamówienie objęte prawem opcji Wykonawca zobowiązany będzie wykonać po 
uprzednim otrzymaniu zawiadomienia od Zamawiającego d) przedmiot umowy w zakresie 
przysługującego Zamawiającemu prawa opcji może obejmować dostawę wraz z montażem 
przeglądarki bagażu RTG wraz ze stacją analiz obrazu w maksymalnej liczbie 1 szt. o 
parametrach opisanych w załączniku nr 2.3. do SWZ; e) Zamawiający jest uprawniony do 
skorzystania z prawa opcji w okresie 12 miesięcy licząc od dnia zawarcia umowy stanowiącej 
rozstrzygnięcie niniejszego przetargu zakończonego zawarciem umowy.
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Identifiant de la procédure: d2741cef-19f1-43b6-b32b-f35c823d52bf
Identifiant interne: U/30/PB/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: A. Wraz z ofertą należy złożyć: 1. oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, potwierdzającego brak podstaw wykluczenia i/lub 
spełniania warunków udziału w postępowaniu aktualnego na dzień składania ofert – w 
zakresie określonym w niniejszym postępowaniu; Oświadczenie, należy złożyć na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej skrócie: JEDZ), sporządzonym 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz.Urz. UE L 3 z 06.01.2016r., str. 16). 
Oświadczenie składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Elektroniczna wersja 
dokumentu stanowiąca załącznik nr 3 do SWZ została zamieszczona na stronie internetowej 
Zamawiającego pod adresem:  https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
zakładka przetargi, postępowanie nr U/30/PB/2026 pn.: „Zakup dwóch skanerów 
bezpieczeństwa typu SSC (Body Scanner) standardu 2.1, dwóch urządzeń do wykrywania 
materiałów wybuchowych w obuwiu (SED) oraz trzech przeglądarek bagażu RTG wraz z 
dedykowanymi stacjami operatorskimi, przeznaczonych do montażu w bagażowni Terminala 
C”. 2. Oświadczenie wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi 
załącznik nr 1a do SWZ. 3. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi załącznik nr 1b do 
SWZ – o ile dotyczy. 4. Oświadczenie wstępne Wykonawcy w zakresie niepodlegania 
wykluczeniu, w którym wykonawca oświadczy, że nie jest podmiotem: 1) którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu (Dz.U. 2022r. poz. 593 i 655) jest podmiot mający 
siedzibę lub miejsce zamieszkania w Chińskiej Republice Ludowej lub 2) którego jednostką 
dominująca w rozumieniu art. 3 ust 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994r o rachunkowości 
(Dz.U. z 2021 poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot mający siedzibę lub miejsce zamieszkania 
w Chińskiej Republice Ludowej lub 3) który działa w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
którym mowa w pkt. 1) lub 2) lub 4) który polega na zdolnościach podmiotu, o którym mowa w 
pkt 1) lub 2) Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 1 c) do SWZ 5. Oświadczenie wstępne 
podmiotu udostępniającego zasoby w zakresie niepodlegania wykluczeniu, w którym 
wykonawca oświadczy, że nie jest podmiotem: 1) którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy i finansowaniu 
terroryzmu (Dz.U. 2022r. poz. 593 i 655) jest podmiot mający siedzibę lub miejsce 
zamieszkania w Chińskiej Republice Ludowej lub 2) którego jednostką dominująca w 
rozumieniu art. 3 ust 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994r o rachunkowości (Dz.U. z 2021 
poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot mający siedzibę lub miejsce zamieszkania w Chińskiej 
Republice Ludowej lub 3) który działa w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w pkt. 1) lub 2) lub 4) który polega na zdolnościach podmiotu, o którym mowa w pkt 1) lub 2) 
Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 1 d) do SWZ – o ile dotyczy. 6. Oświadczenie, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy – „(…) z którego wynika, które dostawy wykonają 
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poszczególni wykonawcy” – o ile dotyczy (odnosi się do Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia), wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. 7. Zgodnie z 
art. 118 ust. 3 ustawy PZP zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania do 
dyspozycji Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności 
innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ustawy PZP), wzór zobowiązania 
stanowi załącznik nr 8 do SWZ – o ile dotyczy 8. Przedmiotowe środki dowodowe. 9. 
Pełnomocnictwo do podpisania oferty. 10. Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania 
Wykonawcy/ów wspólnie ubiegającego/cych się o udzielenie zamówienia publicznego o ile 
dotyczy. 11. Dowód wniesienia wadium. 12. W przypadku Wykonawców mających siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej - aktualny dokument 
potwierdzający zasady reprezentacji wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia/ podmiotu udostępniającego zasoby..

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38581000 Équipement de scanning pour le contrôle des 
bagages
Nomenclature complémentaire (cpv): 34997000 Équipement de commande et de contrôle, de 
sécurité ou de signalisation d'aéroport, 38546000 Système de détection d'explosifs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: A. Korzystanie przez wykonawcę z zasobów innych podmiotów 
w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu: 1. Wykonawca w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu może polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączącego go z nimi stosunków 
prawnych. 2. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą: a) zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów, wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ. b) zgodnie z art. 125 ust. 5 ustawy PZP oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 125 ustawy PZP - Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (dalej w skrócie: JEDZ) – rozdział XXIII pkt 12.1., c) oświadczenie 
podmiotu udostępniającego zasoby, którego wzór stanowi załącznik nr 1b do SWZ. d) 
oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, którego wzór stanowi załącznik nr 1d do 
SWZ. B. Dokumenty podmiotowe Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej. 1. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zgodnie z treścią Rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy (Dz. U z 2020 r. poz. 2415 ze zm.) - dalej zwane 
Rozporządzeniem ws. podmiotowych środków dowodowych, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, w zakresie określonym w § 2 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia ws. 
podmiotowych środków dowodowych - składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
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rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia ws. podmiotowych 
środków dowodowych; 2. Dokument, o którym mowa w pkt 1 ppkt 1) powinien być wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 3. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ppkt 1. pkt 1), lub gdy dokumenty te 
nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, 
ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Przepis pkt. 2 stosuje się. 4. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne 
dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w Rozporządzeniu Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. (Dz.U. z 2020 r. poz. 2415 ze zm.) w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy, składa się w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym w zakresie i w sposób określony w przepisach 
Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452). C. Termin realizacji 
zamówienia: 1. Termin realizacji zamówienia dla zadania nr 1 1.1. Dostarczenie, 
zamontowanie, zainstalowanie, uruchomienie przedmiotu zamówienia w terminie do 6 
miesięcy od dnia zawarcia Umowy. 1.2. Przeprowadzenie szkolenia, w terminie do 30 dni od 
uruchomienia przedmiotu umowy. 2. Termin realizacji zamówienia dla zadania nr 2 2.1. 
Dostarczenie przedmiotu zamówienia w terminie do 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy. 2.2. 
Przeprowadzenie instruktażu w terminie do 30 dni od uruchomienia przedmiotu umowy. 3. 
Termin realizacji zamówienia dla zadania nr 3 3.1. Zamówienie gwarantowane 3.1.1. 
Dostarczenie oraz zainstalowanie Przedmiot zamówienia w terminie do 6 miesięcy od dnia 
podpisania umowy, z zastrzeżeniem, że w związku przebudową Terminala C szacowany 
termin zakończenie przebudowy to maj 2027. Wykonawca będzie mógł dostarczyć i 
zintegrować przedmiot zamówienia nie wcześniej niż 01.03.2027r. 3.1.2. Przeprowadzenia 
szkolenia, o którym mowa w § 1 ust. 7 w terminie do 30 dni od uruchomienia przedmiotu 
umowy. 3.2. Zamówienie w ramach opcji 3.2.1. Dostarczenie oraz zainstalowanie Przedmiot 
zamówienia w terminie do 6 miesięcy licząc od dnia przesłania zlecenia o realizacji opcji przez 
Zamawiającego, z zastrzeżeniem, że w związku przebudową Terminala C szacowany termin 
zakończenie przebudowy to maj 2027. Wykonawca będzie mógł dostarczyć i zintegrować 
przedmiot zamówienia nie wcześniej niż 01.03.2027. 3.2.2. Zamawiający jest uprawniony do 
skorzystania z prawa opcji w okresie 12 miesięcy licząc od dnia zawarcia umowy D. Inne 
podstawy wykluczenia: 1. Działając na podstawie art. 393 ust. 1 pkt 2 w zw. z art. 16a oraz art. 
16b ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się również wykonawcę: 1. którego beneficjentem 
rzeczywistym, w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu, jest podmiot mający siedzibę lub miejsce 



455699-2026 Page 5/28

zamieszkania w państwie trzecim niebędącym stroną umowy międzynarodowej zawartej z 
Unią Europejską, gwarantującej na zasadzie wzajemności i równego traktowania dostęp do 
rynku zamówień publicznych, 2. którego jednostką dominującą, w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 
37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości, jest podmiot mający siedzibę lub 
miejsce zamieszkania w państwie trzecim, o którym mowa w pkt 3.1, 3. który działa w imieniu 
lub pod kierownictwem podmiotu, o którym mowa w pkt 1) lub 2), w zakresie mogącym mieć 
wpływ na realizację zamówienia, 4. który – w celu wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu – polega na zdolnościach technicznych, ekonomicznych lub finansowych 
podmiotu, o którym mowa w pkt 1) lub 2), zgodnie z art. 118 PZP. 2. Jeżeli w postępowaniu 
biorą udział wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, wówczas żaden z 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia nie może podlegać 
wykluczeniu z postępowania na podstawie, o której mowa w ppkt D. 1 powyżej. 3. Wykonawca 
nie może powoływać się na zasoby podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w 
art. 118 ustawy PZP, podlegających wykluczeniu z postępowania na podstawie, o której mowa 
w ppkt D. 1 powyżej. 4. Żaden z podwykonawców nie może podlegać wykluczeniu z 
postępowania na podstawie, o której mowa w ppkt D. 1 powyżej. 5. Jeżeli Wykonawca powoła 
się na zasoby podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 118 Ustawy PZP, 
podlegającego wykluczeniu z postępowania na podstawie, o której mowa a ppkt D. 1 powyżej. 
Zamawiający zażąda, aby taki Wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego 
zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. 6. Zamawiający odrzuci ofertę złożoną przez Wykonawcę (w 
tym wykonawców wspólnie udzielających się o udzielenie zamówienia), jeżeli co najmniej 
jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia podlega 
wykluczeniu z postępowania na podstawie, o której mowa a ppkt D. 1 powyżej. E. Termin 
związania ofertą upływa w dniu 12.10.2026
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11.09.2019 (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm.)
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: Dot. podstaw wykluczenia prawo 
wspólnotowe: art. 5k rozporządzenia (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 
2022/576 Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj. oświadczenia 
wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 – zgodnie z postanowieniami SWZ 
– oświadczenie stanowi wzór nr 1a) do SWZ.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) 
i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstwa udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego o którym mowa w art. 258 Kodeksu Karnego (dalej KK) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego (dalej KRK) w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
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Corruption: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy 
PZP w odniesieniu do przestępstw o których mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia 
na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Fraude: W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP 
w odniesieniu do przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296 – 307 KK, przestępstwa oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270 – 277d KK, lub przestępstwa 
skarbowego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na 
formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: W zakresie określonym w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 §20 KK, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) 
oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: W zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. d) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: 
a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: W zakresie określonym w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) oraz f) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do handlu 
ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012r. o skutkach 
powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2021 r. poz. 1745) lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z KRK w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: W zakresie określonym w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
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składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP – zgodnie z 
postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 6 do SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: W zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, Zamawiający żąda 
złożenia podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP – zgodnie z 
postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 6 do SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
W zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy, 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy PZP, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP – zgodnie z postanowieniami SWZ – 
oświadczenie stanowi wzór nr 6 do SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1) art. 108 
ust. 1 pkt 1 g i pkt 2 ustawy PZP, w odniesieniu do przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296 – 307 KK, przestępstwa oszustwa, o którym 
mowa w art. 286 KK, przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w 
art. 270 – 277d KK , lub przestępstwa skarbowego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne, Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 ustawy PZP - sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ, 3) art. 7 ust. 1 Ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz.U. z 2025 r. 
poz. 514), Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego tj. oświadczenia 
wykonawcy/wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dotyczące 
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przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainie oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego – zgodnie z postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 6a) do SWZ.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: W zakresie 
określonym w art. 108 ust.1 pkt 5 ustawy PZP w odniesieniu do wykonawcy, jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że 
wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie od siebie, Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego tj.: a) oświadczenia na formularzu JEDZ, b) oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP – zgodnie z 
postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5 do SWZ, c) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej – zgodnie z postanowieniami SWZ – oświadczenie stanowi wzór nr 5 do 
SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: ZADANIE NR 1 - Zakup dwóch skanerów bezpieczeństwa typu SSC (Body Scanner) 
standardu 2.1,
Description: Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 2.1 do SWZ. 1. 
Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w niniejszym 
postępowaniu. 1) dla zadania nr 1 – skaner bezpieczeństwa typu SSC (Body Scanner) 
standardu 2.1 Zgodnie z art. 105 ust. 1 oraz art. 106 ust. 1 ustawy PZP wykonawca musi 
potwierdzić zgodność oferowanej dostawy tj. skanera bezpieczeństwa z wymaganiami, 
cechami lub kryteriami wskazanymi w opisie przedmiotu zamówienia poprzez złożenie: a) 
Szczegółowego Opis Przedmiotu Zamówienia zgodnie z wzorem, stanowiącym załącznik nr 
2.1 do SWZ. b) Oświadczenie Wykonawcy, że skaner bezpieczeństwa spełnia normę ECAC 
2.1 złożone na formularzu ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. Zamawiający 
wymaga, aby w przedmiocie dostawy (dotyczy zadania nr 1 oraz zadania nr 3) udział 
produktów pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia 
Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw wobec których 
na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, przekraczał 50%. W tym 
celu Zamawiający wymaga złożenia oświadczenia, które stanowi załącznik nr 2.4 do SWZ. 
Zgodnie z art. 393 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę, w której udział 
produktów pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia 
Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec 
których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE nie przekracza 50%. 
3. Zamawiający zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy PZP przewiduje uzupełnienie 
przedmiotowych środków dowodowych. 4. Przedmiotowe środki dowodowe składa się wraz z 
ofertą.
Identifiant interne: Zadanie nr 1 U/30/PB/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
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Nomenclature principale (cpv): 34997000 Équipement de commande et de contrôle, de 
sécurité ou de signalisation d'aéroport

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wolności 90  
Ville: Ożarowice
Code postal: 42-625
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Durée: 6 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: A. Ofertę należy złożyć za pośrednictwem platformy 
JOSEPHINE dostępnej pod adresem internetowym https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 logując się do niniejszego postępowania B. Informacje o środkach /77596/summary
komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie komunikował się z 
wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, 
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej. I. Informacje ogólne: 1. W postępowaniu 
o udzielenie zamówienia komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami w 
szczególności składanie ofert, dokumentów, oświadczeń oraz całość korespondencji (za 
wyjątkiem zawarcia umowy) odbywa się elektronicznie przez Platformę Josephine – dalej 
zwaną Platformą. 2. Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego tj. bezpłatnie rejestruje się nadając sobie login i hasło. Logując się akceptuje 
warunki korzystania z Platformy oraz uznaje je za wiążące. Skrócona instrukcja dla 
Wykonawcy dostępna jest pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl

 3. Środkiem komunikacji elektronicznej będzie oprogramowanie /Instrukcja_wykonawcy.pdf
spełniające wymagania opisane w Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 
2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie – dalej zwane 
„Rozporządzeniem” zaimplementowane w ramach Platformy. Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć dokumenty lub oświadczenia pod adresem: https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 Zamawiający nie dopuszcza innej formy złożenia dokumentów lub /77596/summary
oświadczeń niż poprzez wyżej wskazaną Platformę, 4. Zamawiający wskazuje niezbędne 
wymagania sprzętowo-aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie, tj. 
aktualnie wspierane: - Mozilla Firefox 13.0 i wyższą  - Google Chrome (https://firefox.com)

 - Microsoft Edge  Konieczne jest (http://google.com/chrome) (https://www.microsoft.com/edge)
włączenie obsługi javascript i plików cookie w przeglądarce. Instrukcję w jaki sposób włączyć 
obsługę plików cookie w przeglądarce internetowej można znaleźć pod adresem: 

 To oprogramowanie jest dostępne bezpłatnie. Szczegółowe https://proebiz.com/pl/support
wymagania sprzętowo – aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://firefox.com
http://google.com/chrome
https://www.microsoft.com/edge
https://proebiz.com/pl/support
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dostępne są pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl
 5. Dopuszczalne formaty przesyłanych danych, /Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf

tj. plików o maksymalnej objętości danych wielkości do 300 MB (zalecany format: pdf.) 
Maksymalna wielkość oznacza całkowitą objętość danych Wykonawcy w ramach prowadzonej 
operacji. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, 
pełnomocnictwa proszę wysłać odpowiednio wcześniej przed upływem terminu składania w/w 
dokumentów. Czas transmisji dokumentów jest zależny od wielkości dokumentów oraz od 
szybkości przesyłania. Dokumenty są uważane za przyjęte dopiero w momencie wczytania się 
w systemie JOSEPHINE. Data i czas wysłania dokumentów jest tym samym czasem, który 
pokaże się po stronie Zamawiającego i Wykonawcy. Data oraz dokładny czas (hh/mm/ss), 
znajduje się w wyświetlanym wierszu w profilu Wykonawcy i zapisuje się automatycznie do 
archiwum zamówienia po stronie Zamawiającego. 7. Wykonawca musi posiadać ważny podpis 
elektroniczny oparty na kwalifikowanym certyfikacie spełniającym wymagania rozporządzenia 
(UE) nr 910/2014 Parlamentu Europejskiego i Rady Europy oraz odpowiednich przepisów 
państwowych. Podpisy elektroniczne oparte na kwalifikowanym certyfikacie są wystawiane 
przez kwalifikowanych dostawców usług w poszczególnych państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. 8. Zamawiający informuje, że Platforma jest kompatybilna ze wszystkimi 
podpisami elektronicznymi wystawianymi na terenie Unii Europejskiej. Do przesłania 
oświadczeń lub dokumentów niezbędne jest posiadanie kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Szczegółowe informacje o sposobie pozyskania usługi kwalifikowanego 
podpisu elektronicznego oraz warunkach jej użycia można znaleźć na stronach internetowych 
kwalifikowanych dostawców usług zaufania, których lista znajduje się pod adresem 
internetowym:  9. Zamawiający dopuszcza formaty danych http://www.nccert.pl/kontakt.htm
określone w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 kwietnia 2012 r. w sprawie Krajowych 
Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji 
w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. 
U. z 2024 r. poz. 773 ze zm.) w szczególności formaty: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .odt. 10. 
Komunikacja elektroniczna pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym odbywa się za 
pośrednictwem Platformy JOSEPHINE, za pomocą modułu komunikacyjnego. Moduł 
komunikacyjny znajduje się w zarejestrowanym profilu Wykonawcy pod zakładką 
„Wiadomości”. Za pomocą tego modułu Wykonawca może wysyłać wiadomości tekstowe, jak 
również dokumenty w formie załączników. Za datę wpływu oświadczeń, dokumentów, 
wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do Platformy. 11. 
Wsparcia technicznego w zakresie działania Platformy przetargowej udziela jej dostawca, tj. 
PROEBIZ s.r.o. ul. Masarykovo náměstí 52/33, 702-00 Ostrava, nr telefonu +48 222 139 900 
(od poniedziałku do piątku, w dni robocze w godzinach od 08:00 do 16:30), adres email: 

 12. Zamawiający informuje, iż w przypadku przesyłania przez houston@proebiz.com
Wykonawcę dokumentów elektronicznych skompresowanych (w tym oferty przetargowej), 
dopuszczone są formaty danych wskazane w Rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 
kwietnia 2012r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz.U. z 2024r., poz. 773 ze zm.) – z 
zastrzeżeniem, iż Zamawiający dopuszcza także przesyłanie dokumentów elektronicznych (w 
tym oferty przetargowej) skompresowanych formatem .rar., .zip. 13. W przypadku gdy 
dokumenty elektroniczne w postępowaniu o udzielenie zamówienia, przekazywane przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2022 r. poz. 1233 ze zm.), Wykonawca, w celu utrzymania w 
poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku. 14. 
Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 

https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
http://www.nccert.pl/kontakt.htm
mailto:houston@proebiz.com
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oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język 
polski. 15. W przypadku przekazywania w postępowaniu dokumentu elektronicznego w 
formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego skompresowane 
dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest równoznaczne z opatrzeniem 
wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 16. 
Zgodnie z § 12 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub w konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 2452): „Środki 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu lub konkursie służące do odbioru dokumentów 
elektronicznych zawierających oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, 
podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy, 
oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, przedmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwo, dokumenty, o których mowa w art. 94 ust. 2 ustawy, oraz informacje, 
oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w § 11 ust. 1, umożliwiają identyfikację 
podmiotów przekazujących te dokumenty elektroniczne oraz ustalenie dokładnego czasu i 
daty ich odbioru.” 17. W postępowaniu o udzielenie zamówienia wszelka komunikacja 
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie zapytań do SWZ, 
dokumentów, oświadczeń, wniosków, zawiadomień, przekazywanie informacji, a także 
udostępnienie ofert Wykonawców odbywa się elektronicznie za pośrednictwem Platformy. We 
wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy 
posługują się ID postępowania. W/w komunikacja odbywa się elektronicznie za 
pośrednictwem Platformy w zakładce „wiadomości”. Za datę wpływu oświadczeń, 
dokumentów, wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do 
Platformy. 18. Informację o wyborze oferty najkorzystniejszej bądź o unieważnieniu 
postępowania Zamawiający zamieści na stronie internetowej pod następującym adresem: 
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Dla zadania nr 1: Wykonawca musi wykazać, że jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 500 000 złotych (słownie: 
pięćset tysięcy złotych 00/100). Uwaga nr 1: W przypadku wskazania przez Wykonawcę, w 
celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, waluty innej niż polski złoty 
(PLN), do przeliczenia wartości Zamawiający będzie stosował średni kurs NBP z dnia wysłania 
ogłoszenia o zamówieniu do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej;

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Dla zadania nr 1: Wykonawca musi wykazać, iż w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej: jedną dostawę wraz z montażem, 
instalacją oraz uruchomieniem urządzenia do skanowania ciała (Ssc) spełniającego normę 
ECAC 2.1 wraz z niezbędną infrastrukturą służącą do kontroli bezpieczeństwa.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
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Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami i ich wagą: - Cena - 80% - Funkcjonalność - 20% Wykonawca w 
kryterium oceny ofert – cena – może uzyskać maksymalnie 80 pkt. Ocena ofert nastąpi 
według następujących wzorów: najniższa oferowana wartość brutto spośród ważnych ofert/ 
wartości brutto badanej oferty * 80
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Funkcjonalność
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami i ich wagą: - Funkcjonalność - 20% Liczba punktów jaką uzyska 
wykonawca w kryterium „funkcjonalności” zostanie przyznana w następujący sposób: W 
kryterium „funkcjonalność” oferta może otrzymać maksymalnie 20 pkt. Punktacja zostanie 
przyznana za dodatkowy funkcjonalność dot. możliwości kontrolowania obuwia. Jeśli 
zaoferowane urządzenie posiada funkcjonalność dot. możliwości prześwietlania obuwia, 
Wykonawca otrzyma 20 pkt, jeśli nie posiada wskazanej funkcjonalności Wykonawca otrzyma 
0 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma JOSEPHINE - moduł komunikacyjny Wiadomości
URL: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga dla zadania nr 1 złożenia wadium 
wraz z ofertą. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w 
wysokości: 50 000 złotych (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych) - szczegółowo wymagania 
dot. wadium zostały określone w Rozdziale XXX w SWZ.
Date limite de réception des offres: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi na komputerze Zamawiającego, po odszyfrowaniu i pobraniu z 
Platformy przetargowej złożonych ofert.

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
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Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi w Górnośląskim Towarzystwie 
Lotniczym S.A. ul. Wolności 90, 42 – 625 Ożarowice.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki wykonania Umowy zostały zawarte w 
załączniku nr 9a dla zadania nr 1
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Zgodnie z art. 58 ustawy PZP Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. 
Zgodnie z art. 59 ustawy PZP przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
Zamawiający żąda kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Arrangement financier: Warunki finansowe dla zadania nr 1 zostały określone we wzorze 
umowy stanowiącym załącznik nr 9a do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy, przysługują środki ochrony prawnej opisane w Dziale IX ustawy PZP (art. 505-590 
ustawy PZP). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 2. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale nie 
przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt. 1 pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych 3. Środkami ochrony 
prawnej są: - odwołanie, - skarga do sądu. 4. Środki ochrony prawnej przysługują: - 
Wykonawcom, - innym podmiotom, o których mowa w art. 505 ust. 1 ustawy PZP, - 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców, w przypadkach określonych w art. 505 ust. 2 
ustawy PZP, - a w przypadku skargi do sądu - również Zamawiającemu Odwołanie 
przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy, b) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w terminach, o 
których mowa w art. 515 ustawy PZP. Szczegółowo kwestie odnoszące się do odwołania 
uregulowane są w art. 513 - 521 ustawy PZP. Skarga do sądu Na orzeczenie Izby oraz 
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postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Szczegółowo kwestie dotyczące 
skargi do sądu uregulowane zostały w art. 579 -590 ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów - Krajowa Administracja 
Skarbowa
Adresse web de la législation fiscale: https://www.gov.pl/web/kas
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Główny Inspektorat Ochrony 
Środowiska
Adresse web de la législation environnementale: https://www.gov.pl/web/gios
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Sąd 
Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-
urzedzie
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PROEBIZ s.r.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Górnośląskie 
Towarzystwo Lotnicze S.A.
Organisation qui traite les offres: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: ZADANIE NR 2: Zakup dwóch urządzeń do wykrywania materiałów wybuchowych w 
obuwiu (SED)
Description: Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 2.2 do SWZ. 1. 
Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych w niniejszym 
postępowaniu. dla zadania nr 2 – urządzenie do wykrywania materiałów wybuchowych w 
obuwiu (SED) Zgodnie z art. 105 ust. 1 oraz art. 106 ust. 1 ustawy PZP wykonawca musi 
potwierdzić zgodność oferowanej dostawy tj. urządzenia do wykrywania materiałów 
wybuchowych w obuwiu (SED) z wymaganiami, cechami lub kryteriami wskazanymi w opisie 
przedmiotu zamówienia poprzez złożenie: a) Szczegółowego Opis Przedmiotu Zamówienia 
zgodnie z wzorem, stanowiącym załącznik nr 2.2 do SWZ. b) Certyfikat STAC (certyfikat typu 
sprzętu zabezpieczającego wydanego przez Służbę Techniczną Lotnictwa Cywilnego (Service 
Technique de l'Aviation Civile (STAC)) odpowiedni dla grupy 3.10 tj. Detektory metali i 
materiałów wybuchowych do obuwia (SMD/SED). 2.. Zamawiający zgodnie z art. 107 ust. 2 
ustawy PZP przewiduje uzupełnienie przedmiotowych środków dowodowych. 3. Przedmiotowe 
środki dowodowe składa się wraz z ofertą.
Identifiant interne: Zadanie nr 2 U/30/PB/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38546000 Système de détection d'explosifs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wolności 90  
Ville: Ożarowice
Code postal: 42-625
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)

https://www.gov.pl/web/kas
https://www.gov.pl/web/gios
https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-urzedzie
https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-urzedzie
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Durée: 6 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: A. Ofertę należy złożyć za pośrednictwem platformy 
JOSEPHINE dostępnej pod adresem internetowym https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 logując się do niniejszego postępowania B. Informacje o środkach /77596/summary
komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie komunikował się z 
wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, 
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej. I. Informacje ogólne: 1. W postępowaniu 
o udzielenie zamówienia komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami w 
szczególności składanie ofert, dokumentów, oświadczeń oraz całość korespondencji (za 
wyjątkiem zawarcia umowy) odbywa się elektronicznie przez Platformę Josephine – dalej 
zwaną Platformą. 2. Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego tj. bezpłatnie rejestruje się nadając sobie login i hasło. Logując się akceptuje 
warunki korzystania z Platformy oraz uznaje je za wiążące. Skrócona instrukcja dla 
Wykonawcy dostępna jest pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl

 3. Środkiem komunikacji elektronicznej będzie oprogramowanie /Instrukcja_wykonawcy.pdf
spełniające wymagania opisane w Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 
2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie – dalej zwane 
„Rozporządzeniem” zaimplementowane w ramach Platformy. Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć dokumenty lub oświadczenia pod adresem: https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 Zamawiający nie dopuszcza innej formy złożenia dokumentów lub /77596/summary
oświadczeń niż poprzez wyżej wskazaną Platformę, 4. Zamawiający wskazuje niezbędne 
wymagania sprzętowo-aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie, tj. 
aktualnie wspierane: - Mozilla Firefox 13.0 i wyższą  - Google Chrome (https://firefox.com)

 - Microsoft Edge  Konieczne jest (http://google.com/chrome) (https://www.microsoft.com/edge)
włączenie obsługi javascript i plików cookie w przeglądarce. Instrukcję w jaki sposób włączyć 
obsługę plików cookie w przeglądarce internetowej można znaleźć pod adresem: 

 To oprogramowanie jest dostępne bezpłatnie. Szczegółowe https://proebiz.com/pl/support
wymagania sprzętowo – aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie 
dostępne są pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl

 5. Dopuszczalne formaty przesyłanych danych, /Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
tj. plików o maksymalnej objętości danych wielkości do 300 MB (zalecany format: pdf.) 
Maksymalna wielkość oznacza całkowitą objętość danych Wykonawcy w ramach prowadzonej 
operacji. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, 
pełnomocnictwa proszę wysłać odpowiednio wcześniej przed upływem terminu składania w/w 
dokumentów. Czas transmisji dokumentów jest zależny od wielkości dokumentów oraz od 
szybkości przesyłania. Dokumenty są uważane za przyjęte dopiero w momencie wczytania się 
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w systemie JOSEPHINE. Data i czas wysłania dokumentów jest tym samym czasem, który 
pokaże się po stronie Zamawiającego i Wykonawcy. Data oraz dokładny czas (hh/mm/ss), 
znajduje się w wyświetlanym wierszu w profilu Wykonawcy i zapisuje się automatycznie do 
archiwum zamówienia po stronie Zamawiającego. 7. Wykonawca musi posiadać ważny podpis 
elektroniczny oparty na kwalifikowanym certyfikacie spełniającym wymagania rozporządzenia 
(UE) nr 910/2014 Parlamentu Europejskiego i Rady Europy oraz odpowiednich przepisów 
państwowych. Podpisy elektroniczne oparte na kwalifikowanym certyfikacie są wystawiane 
przez kwalifikowanych dostawców usług w poszczególnych państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. 8. Zamawiający informuje, że Platforma jest kompatybilna ze wszystkimi 
podpisami elektronicznymi wystawianymi na terenie Unii Europejskiej. Do przesłania 
oświadczeń lub dokumentów niezbędne jest posiadanie kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Szczegółowe informacje o sposobie pozyskania usługi kwalifikowanego 
podpisu elektronicznego oraz warunkach jej użycia można znaleźć na stronach internetowych 
kwalifikowanych dostawców usług zaufania, których lista znajduje się pod adresem 
internetowym:  9. Zamawiający dopuszcza formaty danych http://www.nccert.pl/kontakt.htm
określone w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 kwietnia 2012 r. w sprawie Krajowych 
Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji 
w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. 
U. z 2024 r. poz. 773 ze zm.) w szczególności formaty: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .odt. 10. 
Komunikacja elektroniczna pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym odbywa się za 
pośrednictwem Platformy JOSEPHINE, za pomocą modułu komunikacyjnego. Moduł 
komunikacyjny znajduje się w zarejestrowanym profilu Wykonawcy pod zakładką 
„Wiadomości”. Za pomocą tego modułu Wykonawca może wysyłać wiadomości tekstowe, jak 
również dokumenty w formie załączników. Za datę wpływu oświadczeń, dokumentów, 
wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do Platformy. 11. 
Wsparcia technicznego w zakresie działania Platformy przetargowej udziela jej dostawca, tj. 
PROEBIZ s.r.o. ul. Masarykovo náměstí 52/33, 702-00 Ostrava, nr telefonu +48 222 139 900 
(od poniedziałku do piątku, w dni robocze w godzinach od 08:00 do 16:30), adres email: 

 12. Zamawiający informuje, iż w przypadku przesyłania przez houston@proebiz.com
Wykonawcę dokumentów elektronicznych skompresowanych (w tym oferty przetargowej), 
dopuszczone są formaty danych wskazane w Rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 
kwietnia 2012r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz.U. z 2024r., poz. 773 ze zm.) – z 
zastrzeżeniem, iż Zamawiający dopuszcza także przesyłanie dokumentów elektronicznych (w 
tym oferty przetargowej) skompresowanych formatem .rar., .zip. 13. W przypadku gdy 
dokumenty elektroniczne w postępowaniu o udzielenie zamówienia, przekazywane przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2022 r. poz. 1233 ze zm.), Wykonawca, w celu utrzymania w 
poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku. 14. 
Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 
oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język 
polski. 15. W przypadku przekazywania w postępowaniu dokumentu elektronicznego w 
formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego skompresowane 
dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest równoznaczne z opatrzeniem 
wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 16. 
Zgodnie z § 12 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
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udzielenie zamówienia publicznego lub w konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 2452): „Środki 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu lub konkursie służące do odbioru dokumentów 
elektronicznych zawierających oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, 
podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy, 
oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, przedmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwo, dokumenty, o których mowa w art. 94 ust. 2 ustawy, oraz informacje, 
oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w § 11 ust. 1, umożliwiają identyfikację 
podmiotów przekazujących te dokumenty elektroniczne oraz ustalenie dokładnego czasu i 
daty ich odbioru.” 17. W postępowaniu o udzielenie zamówienia wszelka komunikacja 
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie zapytań do SWZ, 
dokumentów, oświadczeń, wniosków, zawiadomień, przekazywanie informacji, a także 
udostępnienie ofert Wykonawców odbywa się elektronicznie za pośrednictwem Platformy. We 
wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy 
posługują się ID postępowania. W/w komunikacja odbywa się elektronicznie za 
pośrednictwem Platformy w zakładce „wiadomości”. Za datę wpływu oświadczeń, 
dokumentów, wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do 
Platformy. 18. Informację o wyborze oferty najkorzystniejszej bądź o unieważnieniu 
postępowania Zamawiający zamieści na stronie internetowej pod następującym adresem: 
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Warunek dot. zadania nr 2: Wykonawca musi wykazać, iż 
w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej dwie dostawy 
urządzenia do wykrywania materiałów wybuchowych w obuwiu (SED).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami i ich wagą: - CENA - 100 % Wykonawca w kryterium oceny ofert – 
cena – może uzyskać maksymalnie 100 pkt. Oferta spełniająca w najwyższym stopniu 
wymagania określonego kryterium otrzyma maksymalną ilość punktów. Pozostałym 
Wykonawcom spełniającym wymagania kryterialne przypisana zostanie odpowiednio mniejsza 
ilość punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma JOSEPHINE - moduł komunikacyjny Wiadomości
URL: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga dla zadania nr 2 złożenia wadium 
wraz z ofertą. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w 
wysokości: 30 000 złotych (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych) - szczegółowo wymagania 
dot. wadium zostały określone w Rozdziale XXX w SWZ.
Date limite de réception des offres: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi na komputerze Zamawiającego, po odszyfrowaniu i pobraniu z 
Platformy przetargowej złożonych ofert.
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi w Górnośląskim Towarzystwie 
Lotniczym S.A. ul. Wolności 90, 42 – 625 Ożarowice.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki wykonania Umowy zostały zawarte w 
załączniku nr 9b do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Zgodnie z art. 58 ustawy PZP Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. 
Zgodnie z art. 59 ustawy PZP przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
Zamawiający żąda kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Arrangement financier: Warunki finansowe zostały określone we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik nr 9b do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
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ustawy, przysługują środki ochrony prawnej opisane w Dziale IX ustawy PZP (art. 505-590 
ustawy PZP). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 2. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale nie 
przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt. 1 pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych 3. Środkami ochrony 
prawnej są: - odwołanie, - skarga do sądu. 4. Środki ochrony prawnej przysługują: - 
Wykonawcom, - innym podmiotom, o których mowa w art. 505 ust. 1 ustawy PZP, - 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców, w przypadkach określonych w art. 505 ust. 2 
ustawy PZP, - a w przypadku skargi do sądu - również Zamawiającemu Odwołanie 
przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy, b) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w terminach, o 
których mowa w art. 515 ustawy PZP. Szczegółowo kwestie odnoszące się do odwołania 
uregulowane są w art. 513 - 521 ustawy PZP. Skarga do sądu Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Szczegółowo kwestie dotyczące 
skargi do sądu uregulowane zostały w art. 579 -590 ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów - Krajowa Administracja 
Skarbowa
Adresse web de la législation fiscale: https://www.gov.pl/web/kas
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Główny Inspektorat Ochrony 
Środowiska
Adresse web de la législation environnementale: https://www.gov.pl/web/gios
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Sąd 
Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-
urzedzie
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PROEBIZ s.r.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Górnośląskie 
Towarzystwo Lotnicze S.A.
Organisation qui traite les offres: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: ZADANIE NR 3: Zakup trzech przeglądarek bagażu RTG wraz z dedykowanymi stacjami 
operatorskimi, przeznaczonych do montażu w bagażowni Terminala C
Description: Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi załącznik nr 2.3. do SWZ. 
Zamawiający w ramach niniejszego zamówienia (zadania nr 3) przewiduje zastosowanie 
„opcji”, o której mowa w art. 441 ustawy PZP. W ramach opcji obowiązkiem Wykonawcy 
będzie dostarczenie wraz z montażem przeglądarki bagażu RTG w ilości1 szt. w związku z 
czym Zamawiający: a) zastrzega, że przedmiot zamówienia określony w ramach opcji nie jest 
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gwarantowany; zamówienie realizowane w ramach opcji jest jednostronnym uprawnieniem 
Zamawiającego, dlatego też nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji nie stanowi 
podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego; b) zlecenie wykonania opcji zależeć będzie od potrzeb Zamawiającego i 
posiadanych środków; o konieczności wykonania opcji Zamawiający powiadomi Wykonawcę 
w formie pisemnej; oznacza to, że Zamawiający może zrezygnować z opcji; c) zamówienie 
objęte prawem opcji Wykonawca zobowiązany będzie wykonać po uprzednim otrzymaniu 
zawiadomienia od Zamawiającego d) przedmiot umowy w zakresie przysługującego 
Zamawiającemu prawa opcji może obejmować dostawę wraz z montażem przeglądarki 
bagażu RTG wraz ze stacją analiz obrazu w maksymalnej liczbie 1 szt. o parametrach 
opisanych w załączniku nr 2.3. do SWZ; e) Zamawiający jest uprawniony do skorzystania z 
prawa opcji w okresie 12 miesięcy licząc od dnia zawarcia umowy stanowiącej rozstrzygnięcie 
niniejszego przetargu zakończonego zawarciem umowy. 1. Zamawiający wymaga złożenia 
przedmiotowych środków dowodowych w niniejszym postępowaniu. dla zadania nr 3 - 
urządzenia RTG Zgodnie z art. 105 ust. 1 oraz art. 106 ust. 1 ustawy PZP wykonawca musi 
potwierdzić zgodność oferowanej dostawy tj. urządzenia RTG z wymaganiami, cechami lub 
kryteriami wskazanymi w opisie przedmiotu zamówienia poprzez złożenie: a) Szczegółowego 
Opis Przedmiotu Zamówienia zgodnie z wzorem, stanowiącym załącznik nr 2.3 do SWZ. 2. 
Zamawiający wymaga, aby w przedmiocie dostawy (dotyczy zadania nr 1 oraz zadania nr 3) 
udział produktów pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi 
Unia Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw wobec 
których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, przekraczał 50%. 
W tym celu Zamawiający wymaga złożenia oświadczenia, które stanowi załącznik nr 2.4 do 
SWZ. Zgodnie z art. 393 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę, w której udział 
produktów pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia 
Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec 
których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE nie przekracza 50%. 
3. Zamawiający zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy PZP przewiduje uzupełnienie 
przedmiotowych środków dowodowych. 4. Przedmiotowe środki dowodowe składa się wraz z 
ofertą.
Identifiant interne: Zadanie nr 3 U/30/PB/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 38546000 Système de détection d'explosifs

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wolności 90  
Ville: Ożarowice
Code postal: 42-625
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/10/2026
Durée: 6 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: A. Ofertę należy złożyć za pośrednictwem platformy 
JOSEPHINE dostępnej pod adresem internetowym https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 logując się do niniejszego postępowania B. Informacje o środkach /77596/summary
komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie komunikował się z 
wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, 
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej. I. Informacje ogólne: 1. W postępowaniu 
o udzielenie zamówienia komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami w 
szczególności składanie ofert, dokumentów, oświadczeń oraz całość korespondencji (za 
wyjątkiem zawarcia umowy) odbywa się elektronicznie przez Platformę Josephine – dalej 
zwaną Platformą. 2. Wykonawca przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego tj. bezpłatnie rejestruje się nadając sobie login i hasło. Logując się akceptuje 
warunki korzystania z Platformy oraz uznaje je za wiążące. Skrócona instrukcja dla 
Wykonawcy dostępna jest pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl

 3. Środkiem komunikacji elektronicznej będzie oprogramowanie /Instrukcja_wykonawcy.pdf
spełniające wymagania opisane w Rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 
2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie – dalej zwane 
„Rozporządzeniem” zaimplementowane w ramach Platformy. Wykonawca zobowiązany jest 
złożyć dokumenty lub oświadczenia pod adresem: https://josephine.proebiz.com/pl/tender

 Zamawiający nie dopuszcza innej formy złożenia dokumentów lub /77596/summary
oświadczeń niż poprzez wyżej wskazaną Platformę, 4. Zamawiający wskazuje niezbędne 
wymagania sprzętowo-aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie, tj. 
aktualnie wspierane: - Mozilla Firefox 13.0 i wyższą  - Google Chrome (https://firefox.com)

 - Microsoft Edge  Konieczne jest (http://google.com/chrome) (https://www.microsoft.com/edge)
włączenie obsługi javascript i plików cookie w przeglądarce. Instrukcję w jaki sposób włączyć 
obsługę plików cookie w przeglądarce internetowej można znaleźć pod adresem: 

 To oprogramowanie jest dostępne bezpłatnie. Szczegółowe https://proebiz.com/pl/support
wymagania sprzętowo – aplikacyjne dla Wykonawcy umożliwiające pracę na Platformie 
dostępne są pod linkiem: https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl

 5. Dopuszczalne formaty przesyłanych danych, /Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
tj. plików o maksymalnej objętości danych wielkości do 300 MB (zalecany format: pdf.) 
Maksymalna wielkość oznacza całkowitą objętość danych Wykonawcy w ramach prowadzonej 
operacji. 6. Dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, 
pełnomocnictwa proszę wysłać odpowiednio wcześniej przed upływem terminu składania w/w 
dokumentów. Czas transmisji dokumentów jest zależny od wielkości dokumentów oraz od 
szybkości przesyłania. Dokumenty są uważane za przyjęte dopiero w momencie wczytania się 
w systemie JOSEPHINE. Data i czas wysłania dokumentów jest tym samym czasem, który 
pokaże się po stronie Zamawiającego i Wykonawcy. Data oraz dokładny czas (hh/mm/ss), 
znajduje się w wyświetlanym wierszu w profilu Wykonawcy i zapisuje się automatycznie do 
archiwum zamówienia po stronie Zamawiającego. 7. Wykonawca musi posiadać ważny podpis 
elektroniczny oparty na kwalifikowanym certyfikacie spełniającym wymagania rozporządzenia 
(UE) nr 910/2014 Parlamentu Europejskiego i Rady Europy oraz odpowiednich przepisów 
państwowych. Podpisy elektroniczne oparte na kwalifikowanym certyfikacie są wystawiane 
przez kwalifikowanych dostawców usług w poszczególnych państwach członkowskich Unii 
Europejskiej. 8. Zamawiający informuje, że Platforma jest kompatybilna ze wszystkimi 
podpisami elektronicznymi wystawianymi na terenie Unii Europejskiej. Do przesłania 

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Instrukcja_wykonawcy.pdf
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
https://firefox.com
http://google.com/chrome
https://www.microsoft.com/edge
https://proebiz.com/pl/support
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
https://store.proebiz.com/docs/josephine/pl/Wymagania_techniczne_sw_JOSEPHINE.pdf
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oświadczeń lub dokumentów niezbędne jest posiadanie kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Szczegółowe informacje o sposobie pozyskania usługi kwalifikowanego 
podpisu elektronicznego oraz warunkach jej użycia można znaleźć na stronach internetowych 
kwalifikowanych dostawców usług zaufania, których lista znajduje się pod adresem 
internetowym:  9. Zamawiający dopuszcza formaty danych http://www.nccert.pl/kontakt.htm
określone w rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 kwietnia 2012 r. w sprawie Krajowych 
Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji 
w postaci elektronicznej oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. 
U. z 2024 r. poz. 773 ze zm.) w szczególności formaty: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .odt. 10. 
Komunikacja elektroniczna pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym odbywa się za 
pośrednictwem Platformy JOSEPHINE, za pomocą modułu komunikacyjnego. Moduł 
komunikacyjny znajduje się w zarejestrowanym profilu Wykonawcy pod zakładką 
„Wiadomości”. Za pomocą tego modułu Wykonawca może wysyłać wiadomości tekstowe, jak 
również dokumenty w formie załączników. Za datę wpływu oświadczeń, dokumentów, 
wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do Platformy. 11. 
Wsparcia technicznego w zakresie działania Platformy przetargowej udziela jej dostawca, tj. 
PROEBIZ s.r.o. ul. Masarykovo náměstí 52/33, 702-00 Ostrava, nr telefonu +48 222 139 900 
(od poniedziałku do piątku, w dni robocze w godzinach od 08:00 do 16:30), adres email: 

 12. Zamawiający informuje, iż w przypadku przesyłania przez houston@proebiz.com
Wykonawcę dokumentów elektronicznych skompresowanych (w tym oferty przetargowej), 
dopuszczone są formaty danych wskazane w Rozporządzeniu Rady Ministrów z dnia 12 
kwietnia 2012r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz.U. z 2024r., poz. 773 ze zm.) – z 
zastrzeżeniem, iż Zamawiający dopuszcza także przesyłanie dokumentów elektronicznych (w 
tym oferty przetargowej) skompresowanych formatem .rar., .zip. 13. W przypadku gdy 
dokumenty elektroniczne w postępowaniu o udzielenie zamówienia, przekazywane przy 
użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2022 r. poz. 1233 ze zm.), Wykonawca, w celu utrzymania w 
poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku. 14. 
Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 
oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język 
polski. 15. W przypadku przekazywania w postępowaniu dokumentu elektronicznego w 
formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego skompresowane 
dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest równoznaczne z opatrzeniem 
wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 16. 
Zgodnie z § 12 Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub w konkursie (Dz.U. z 2020 r. poz. 2452): „Środki 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu lub konkursie służące do odbioru dokumentów 
elektronicznych zawierających oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, 
podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy, 
oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, przedmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwo, dokumenty, o których mowa w art. 94 ust. 2 ustawy, oraz informacje, 
oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w § 11 ust. 1, umożliwiają identyfikację 
podmiotów przekazujących te dokumenty elektroniczne oraz ustalenie dokładnego czasu i 
daty ich odbioru.” 17. W postępowaniu o udzielenie zamówienia wszelka komunikacja 
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie zapytań do SWZ, 

http://www.nccert.pl/kontakt.htm
mailto:houston@proebiz.com
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dokumentów, oświadczeń, wniosków, zawiadomień, przekazywanie informacji, a także 
udostępnienie ofert Wykonawców odbywa się elektronicznie za pośrednictwem Platformy. We 
wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy 
posługują się ID postępowania. W/w komunikacja odbywa się elektronicznie za 
pośrednictwem Platformy w zakładce „wiadomości”. Za datę wpływu oświadczeń, 
dokumentów, wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wczytania do 
Platformy. 18. Informację o wyborze oferty najkorzystniejszej bądź o unieważnieniu 
postępowania Zamawiający zamieści na stronie internetowej pod następującym adresem: 
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Warunek dot. zadania nr 3 Wykonawca musi wykazać, że 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 500 000 złotych 
(słownie: pięćset tysięcy złotych 00/100). Uwaga nr 1: W przypadku wskazania przez 
Wykonawcę, w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, waluty innej niż 
polski złoty (PLN), do przeliczenia wartości Zamawiający będzie stosował średni kurs NBP z 
dnia wysłania ogłoszenia o zamówieniu do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej;

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Warunek dot. zadania nr 3 Wykonawca musi wykazać, że 
posiada wymagane przepisami prawa uprawnienia do prowadzenia działalności objętej 
przedmiotem zamówienia, w szczególności aktualne zezwolenie wydane przez Państwową 
Agencję Atomistyki, w zakresie uruchamiania urządzeń rentgenowskich.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Warunek dot. zadania nr 3 Wykonawca musi wykazać, iż w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną dostawę wraz z 
montażem i uruchomieniem urządzenia RTG dwuwidokowego w rozumieniu przepisów dot. 
ochrony lotnictwa cywilnego służącego do kontroli bezpieczeństwa bagażu rejestrowanego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami i ich wagą: - CENA - 100 % Wykonawca w kryterium oceny ofert – 
cena – może uzyskać maksymalnie 100 pkt. Oferta spełniająca w najwyższym stopniu 
wymagania określonego kryterium otrzyma maksymalną ilość punktów. Pozostałym 
Wykonawcom spełniającym wymagania kryterialne przypisana zostanie odpowiednio mniejsza 
ilość punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma JOSEPHINE - moduł komunikacyjny Wiadomości

https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi/240
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URL: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga dla zadania nr 3 złożenia wadium 
wraz z ofertą. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w 
wysokości: 50 000 złotych (słownie: osiemdziesiąt tysięcy złotych) - szczegółowo wymagania 
dot. wadium zostały określone w Rozdziale XXX w SWZ.
Date limite de réception des offres: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi na komputerze Zamawiającego, po odszyfrowaniu i pobraniu z 
Platformy przetargowej złożonych ofert.
Informations complémentaires: Otwarcie ofert nastąpi w Górnośląskim Towarzystwie 
Lotniczym S.A. ul. Wolności 90, 42 – 625 Ożarowice.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki wykonania Umowy zostały zawarte w 
załączniku nr 9c do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Zgodnie z art. 58 ustawy PZP Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. 2. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 3. 
Zgodnie z art. 59 ustawy PZP przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
Zamawiający żąda kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Arrangement financier: Warunki finansowe zostały określone we wzorze umowy stanowiącym 
załącznik nr 9c do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/77596/summary
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Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy, przysługują środki ochrony prawnej opisane w Dziale IX ustawy PZP (art. 505-590 
ustawy PZP). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 2. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale nie 
przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt. 1 pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych 3. Środkami ochrony 
prawnej są: - odwołanie, - skarga do sądu. 4. Środki ochrony prawnej przysługują: - 
Wykonawcom, - innym podmiotom, o których mowa w art. 505 ust. 1 ustawy PZP, - 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców, w przypadkach określonych w art. 505 ust. 2 
ustawy PZP, - a w przypadku skargi do sądu - również Zamawiającemu Odwołanie 
przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy, b) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w terminach, o 
których mowa w art. 515 ustawy PZP. Szczegółowo kwestie odnoszące się do odwołania 
uregulowane są w art. 513 - 521 ustawy PZP. Skarga do sądu Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Szczegółowo kwestie dotyczące 
skargi do sądu uregulowane zostały w art. 579 -590 ustawy PZP.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Ministerstwo Finansów - Krajowa Administracja 
Skarbowa
Adresse web de la législation fiscale: https://www.gov.pl/web/kas
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Główny Inspektorat Ochrony 
Środowiska
Adresse web de la législation environnementale: https://www.gov.pl/web/gios
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: Sąd 
Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-
urzedzie
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PROEBIZ s.r.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Górnośląskie 
Towarzystwo Lotnicze S.A.
Organisation qui traite les offres: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.

8. Organisations

https://www.gov.pl/web/kas
https://www.gov.pl/web/gios
https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-urzedzie
https://www.gov.pl/web/rodzina/informacje-o-urzedzie
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A.
Numéro d’enregistrement: 6340128015
Adresse postale: Al. Korfantego 38
Ville: Katowice
Code postal: 40161
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: GTL S.A.
Adresse électronique: biuro-zarzad@gtl.com.pl
Téléphone: +48323927202
Adresse internet: https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://josephine.proebiz.com/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Odwołania
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Télécopieur: +48224587800
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: PROEBIZ s.r.o.
Numéro d’enregistrement: CZ64616398
Adresse postale: Masarykovo náměstí 52/33, CZ - 702 00
Ville: Ostrava - Moravská Ostrava
Code postal: CZ - 702 00
Subdivision pays (NUTS): Moravskoslezský kraj (CZ080)
Pays: Tchéquie
Adresse électronique: info@proebiz.com
Téléphone: +420 597 587 100
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Ministerstwo Finansów - Krajowa Administracja Skarbowa

mailto:biuro-zarzad@gtl.com.pl
https://www.katowice-airport.com/pl/biznes/przetargi
https://josephine.proebiz.com/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:info@proebiz.com


455699-2026 Page 27/28

Numéro d’enregistrement: 5260250274
Adresse postale: Świętokrzyska 12
Ville: Warszawa
Code postal: 00-916
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat.dop@mf.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 694 57 00
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
Numéro d’enregistrement: 526-16-50-857
Adresse postale: ul. Bitwy Warszawskiej 1920 r. 3
Ville: Warszawa
Code postal: 02-362
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: gios@gios.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 3692226
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 140264957
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48 22 6958 504
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu

mailto:sekretariat.dop@mf.gov.pl
mailto:gios@gios.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
365226-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
pkt 2.1.4 Informacje ogólne pkt C. zmieniono termin związania ofertą pkt 5.1.12 Warunki 
udzielenia zamówienia (dla LOT 0001, LOT 0002, LOT 0003) - zmieniono termin składania 
ofert:, date otwarcia.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 90101ab8-71bc-4ce6-8f1a-b47cfdbb29fe  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 01/07/2026 09:50:19 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 455699-2026
Numéro de publication au JO S: 125/2026
Date de publication: 02/07/2026
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